
DIARIU BELETRISTICU Şl ENCICLOPEDICU-LITERARIU CU ILLUSTRAJILNI 

Din scrierile inedite alui S I M E O H U B Ă R N U T I U 
ir. 

Cu privire la jureprudenţă. 
(Urmare ) 

care o învăţa străinii în pensionate în limbi străine, 
şi sentimente străine ! Pote străinulu se inspire ti
nerimii sentimentele de patria, şi de naţionalitate 
care elu nu le are ? 

Fie de ajunsu aceste esemple pentru ca se 
cunoşceţî preliminarmente, cumcă şciinţele şi po
terile naţionali atunci aducu naţiunii folosele cele 
mai mari, cându suntu conduse de jureprudenţă 
spre scopurile naţiunei. Aşa este Domniloru ! vîr-
tuţile, şi viţiele naţiuniloru, energia şi slăbiţiunea 
loru, talentele, datinele, înţelepciunea şi neşciinţa 
loru mai nici-odată nu suntu efeptulu climei, s6u 
alu puseţiunei geografice, nici nu suntu proprietăţi 
distintive ale unei seu altei naţiuni, precum cre
deau mai demultu, ci tote aceste suntu efeptele 
constituţiuniî, opera legiloru: istoria ne ar6tă o 
mulţime de naţiuni, cari până cându se gubernau 
de legi înţelepte, erau tari, fericite, forte intere
sate pentru libertatea loru, şi forte brave, dară 
căcî au începutu a li se strica constituţiunea cea 
bună, căcî au începutu a nu se mai observa le
gile sub alu cărora presidiu ajunseseră a fi tari 
şi mari, ele au începutu a scăpata, ele sau făcutu 
indiferente cătră libertate, încâtu nu le mai păsa 
de densa, numai până ce la urmă şî-au perdutu 
totă poterea şi sau făcutu sclave altoru naţiuni. 

Iacă Domniloru altu argumenta, din care ne 
• mvingemu cumcă fără de presidiulu legiloru, a 

rora magistră este jureprrtdenţa, nici o naţiune 

Economia publică, care este o parte a jure-
'prudenţei, se foloseşce de tote descope
ririle fisice, mecanice, matematice, pentru 

"ca se crăscă, şi se înmulţescă averea na-
s- ţionale, — ea îmbrăţioşeză şciinţa agricul-

turei, a industriei, şi a comerciului, şi con
jură pe tote naţiunile că dacă vorîi se 

trăiască, se nu-şî dee în mâna străiniloru aceste 
trei fântâni principali ale avuţiei şi ale poterii naţio
nali. — Cine nu şcie, Domniloru! câta infîuinţă are 
elocinţa în sortea omeniloru si a naţiuniloru cându 
este însocită de cunoşcinţa legiloru? avemu esem
ple atâtti din vechime câtu şi din timpurile mai 
nouă ce strămutări au făcutu cu elocinţa unu De-
mostene, unti Cicerone, unu Mirabeau; a uneori 
au foştii de ajunsu unu omu singuru ca se îngrope, 
seu se salveze o ţeră întregă cu consiliulu, şi cu 
elocinţa sa; până şi artea, şi poterea militară, 
fără de care nu pote se subsiste nice o ţeră, încă 
de e se fie condusă de politica naţionale, căcî alt-
mintre nu e de câtu o potere înfernale, de care 
s6 servescu tiranii, pentru ca se stingă naţiuni în
tregi, seu să le ţenă în servitute eternă. 

Mai este încă o artă, care nu numai că nu 
foloseşce, dar' este forte periculosă dacă nu este 
condusă de o politică naţi -ile, acesta este ar 
educăţiunit. Spuneţi-mî Domtiilorfl! ce folose pot. 
se aşcepte o naţiune dela i -raţiunea acea, pe 
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nu pote s6 ajungă la potere şi onore, şi cumcă 
jureprudenţa e unită f6rte strînsu cu vi^ţa naţiunii. 
Aces tu adev6ru î-lu întăreşce şi împ6ratulu Iusti-
nianu în Const. de Iustin, cod. confirm, unde scrie 
cătră Menna prefeptulu pretoriului la a. 529 cu 
aceste cuvinte »summa reip. tuitio de stirpe 
duorum rerum armorum scilicet a tque legum ve-
niens, vimque suam exinde muniens, felix Roma-
norum genus omnibus anteponi nationibus, omni-
busque gentibus dominări tam praeteritis efFecit 
temporibus, quam Deo propitio in aeternum effi-
ciet, istorum etenim alterum alterius auxilio sem-
per, eguit : et tam militaris res legibus in tuto 
collocata est, quam ipsae leges armorum prae-
sidio servatae sunt» româneşce >preînalta apărare ; 
a republ. cea ce vine dela două lucruri, adecă 
dela arme şi dela legî, şi-si întăreşce poterea de 
acolo, au făcuţii pe fericitulti genu alu Romaniloru 
ca să fiă înaintea toturoru naţiuniloru, şi să dom-
nescă preste to te ginţile şi în timpurile t recute, 
şi cu ajutoriulu lui Domnedău î-lu va face în 
eternii ; căci fie-care din aces te au avutu lipse i 
totu-de-una de ajutoriulu celei alalte, şi precum 
lucrurile militari suntu asediate bine prin legî, aşa 
sau servatu şi legile înseşi prin presidiulu armelorti.« 

Aşa este, Domnilorii, că nice o republică, 
nice o ţeră nu se po te apera fără de arme, şi fără 
de l eg î ; însă cum are a să organisa oştea pentru 
ca s6 răspundă scopuriloru naţiunii, este neapă- > 
raţii ca oştea se fie naţionale, constituţionale, ad. 
ju ra ta pe constituţiune şi populare ; seu doră p6te , 
se se compună şi din străini, p6 te na ţ iun iea să-şî | 
dee oştea în mâna poterii esecutive fără de nicî 
o garantă constituţionale ca să o adopere po
terea esecutivă după arbitri ulfl său, seu doră 
aci se ceru cer te garanţi i ; ce are să aşcepte na
ţiunea dela poterea sa cea armată , dacă o va forma, 
şi o va educa principele nu spre apărarea unei 
naţiuni libere, ci pentru scopurile monarchiei abso
lute? Uneşce-se cu interessele unei naţiuni libere, 
ca oştea naţionale să se prefacă în casta militară, 
să se isoleze cu totulu de corpulu naţiunii, se se 
facă stătu în staţii, să i-s6 dee tribunalî proprie 
chiar' şi în timpii de pace ca s6 n'aibă de a face 
nemica cu tribunalile naţiunii, ca s6 caute cu dis-
preţti asupra funţiunarilorti naţionali, şi asupra to
turoru cetăţeni lort i ; în urmă cu ce mesurî are se 
se păzescă naţiunea de principele, presidentele, s. 
de poterea esecutivă, căreia iau daţii comanda 
preste armată, ca s6 nu o întorcă în contra na-
ţiunei ca s6-i stîngă l ibertatea de totu, şi se in
t roducă dominaţiunea arbitrariă ? apoi cine a re să j 
aducă legile fără de carî nu sar' pote guberna 
ţe ra , şi cine să le esecuteze, unde reşede po te rea 1 
supremă naţionale, în principe, seu în naţiune, cine 
este naţiunea? t6te aceste şi alte asemeni suntu în
trebări , Domnilorii, carî nu le pdte deslegâ nimene ; 
fără de o cunoşcinţă profundă de jureprudenţa. 

Pentruca să ve convingeţi mai mulţii, Dom
nilorii, despre necesi ta tea jureprudenţiei , am încă 
să observezti, că de cându avemu vre-o istoria-
pre lume, istoria nu ne aretă alta decâtti o luptă 

continuă între potere despre o parte, şi între dreptu 
despre altă par te ; acesta luptă ţene şi astădî, şi aci 
nice unu omu de omenia nu p6te se remână neu
trale, caută s6 se declare seu în o parte seu în 
a l t a ; acum ca se ne potemu declara după cum s6 
cuvine omeniloru liberi, şi ca se nu ne porte de 
nasu reacţionarii, seu revoluţionarii ca pe neşce 
instrumente orbe, nu rămâne decâtii ca să stu-
diămu sciinţa dreptului, pentruca numai atunci 
vomu pote face diferinţă între dreptu şi nedrepţii 
cându le vomu cundşce pe amendouă. 

Voiii să aducti aci 6re-câte linii din acestu 
resbelii perpetuu, care ţene de cându e genulu 
omenescu pre pămentu, şi nice nu credii să se 
termine de vre-o conferinţă. Aşa, de cându e 
vre-o istoria, nu vedemti altă, decâtu o luptă ne
încetată şi furiosă între potere şi între dreptu, 
mai pretutinde, şi mai în t6te timpurile ve
demti naţiunile împărţite în o clasă de omeni, cari 
nu voiescu se recunoscă altu dreptu decâtu acela, 
care să naşce din potere , şi de altă parte aflămti 
o clasă îngropată în miseriă şi aservită prin po
t e r e ; s ă i luămu de esemplu pe Romani, aicî mai 
ântâiu au învinsa po te rea regescă şi poterea pa-
triciloru, şi dreptulu naţionale era să morâ în co
pilăria s a ; după multe lupte din partea plebei, 
după esilarea regiloru, şi după ce iau înfrânatu 
pe patricii, au apucaţii a fi de-asupra iară drep
tatea, dar' numai pe jumătate , fiinducă o parte 
a naţiunii consista din şerbi ; ce e dreptu, Romanif 
cunoşceau, cumcă la începutti toţî omenii să năş-
ceau liberi, însă mai apoi sau întrodusti şerbitutea 
la tote naţiunile, şi acum aşa e dreptu ca uniî s6 
fie şerbi şi alţiî domni ; cu tote aceste, funduci 
inimicii cei tari ai dreptului, acum erau profugaţr 
şi optimaţiî înfrânaţi virtutea şi lumina au potutii 
să se desvolteze sub presidiulu dreptului, republica 
au stătuţii sute de anî, şi genulu Romaniloru au 
ajunsti a fi înaintea toturoru naţiuniloru, precum 
djce Iustinianti, şi domnitoriu preste tdte ginţile. 

(Va urma.) 

» - • « • - . 

S o n e t TJL 
Ei 

Orî cându gândescu la tine. semtu inima-mî cum bate, 
Lumina vieţii mele eşti tu frumâsa mea j 
în visu seu trezu In sufletii, alu teu glasu îmî străbate, 
Voiescu mereu la tine s'ajungu o dulce stea ! 

în daru, . . . de mine vecînicu, te vedii eu despărţită 
Aţa de susu luceşcî tu, . . . iar' eu aţa de josu; 
Te-adoru cu tote acestea, §i-n inima-mî sdrobită, 
Esistâ chipu-ţî mândru şi gingaşii şi frumosu. 

Iubita mea scoboră privirea ta spre mine ! 
Uitatu de t6tă lumea se fiu iubiţii de tine, 
Buzele tale roşii, suridâ-mî inc'odatâ ; 
Iar' eu cu lira-mî dragă se cântu vieta-mi dulce, 
Se-ţî 4icu cuvinte blânde : r ămâ i . . . şi nu te duce | 
Copilă multu iubită ! copilă adorată ! 

^ ^ Georgiu Simu. 
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Mărăcini. 
— Novelă. — 

ofica era o nevesta frum6să ca o flore 
_ , înflorită. Era tânără şi frumosă, avea 

avere destulă, po t ea trăi ca o domnă; 
X M * barbatu-i era blândă si bună ca pânea 
^fifiţg cea bună, şi o mbia şi o cinstea ca 

r̂ NfşV pe sine. 
Şi ea nu era fericită. 

Sofica fusese copilă săracă, bărbatulu ei era 
omu avutu. E a po tea se aibă totă tigna vieţei, 
•— şi o a v e a ; dar' fericită nu era. 

Toţi o vedeau că-i frumosă, toţi sciau că-i 
avută, toţî o încungîurau cu cinste şi cu dragoste ; 
potea se facă bine decă avea voie, că avea de 
unde, — cei ce o pismuiau nu-i poteau strica, — 
ea le scia şi le vedea acestea tote ; dar' fericită 
nu era. 

Că fericirea seu nefericirea nu-su împrăşciate 
prin lume ca florile şi ca spinii; fericirea său ne
fericirea e în noi. Le avemu în senulu nostru, 
le încăldîmu, le hrănimu, şi le creşcemu mari, până 
nu mai învingemu cu ele. — In firea nostră, în 
slăbiţiunile şi în patimile nostre e nefericirea. In-
zădaru ruginiii de ea, că o ducemu cu noi. 

Sofica fusese fată săracă, dar' frumosă, şi 
mândră pe frumseţa e i ; iar' bărbatulu ei a fostă 
văduvu. 

Şi Sofica nu să po tea împăca cu gândulă 
că dragostea lui, dragostea tenereţăloru, dragostea 
cea dintâiu, a fostu a altei lemei. 

Că împarte o femeie ori-ce în lume, dar' 
dragostea bărbatului, nu. Şî-ar' împărţi' averea, 
şî-ar' împărţi' dîlele vieţii, fericirea din ce'a lume, 
— dar' d ragos tea bărbatului să fie a ei —• nu
mai a ei. 

0 - a peţitu, şi ea sa măritaţii. 0 - a peţitu, 
că era frumosă; şi ea sa dusă. Orî-că i-a fostu 
dragă averea, orî că aşa i-a fostu sortea. 

Şi a mersă în casa cea n6uă, în casa băr
batului. — Casă frumosă, casă plină şi îmbelşu
gată, — în casa cea bună bărbatu bunu, — dar' 
ghimpulu ce o înghimpa crescea pe t6tă diua. 

Cu bărbatulu sar' fi împăcată ; că era bunu, 
ţi era teneru, şi era frumoşii; dar' era în casa 
acea o stafie de care nu mai avea odichnă în vecî. 

Că-şi aşternea masa nevasta cea n6uă, pu
nea bucatele pe masă, şi ea şedea la mâncare, 

şi îşi aducea aminte că la masa acea a mai 
şecjutu o femeie, o femeie teneră şi frum6să, şi 
po te mai dragă ca ea. F a ţ a acea de masă de 
p e care mânca, faţa acea cu vergi roşi — ea o-a 
ţesută , ea o-a bilitu şi ea o-a împăturatu ; ea — 
femeia cea dintâiu. 

Şi şedea nevasta cum e icî, bărbatulu şedâ 
cum e cdle, numai amândo i ; dar' ea mai vedea o 
stafie în fundulă mesei — femeia cea dintâiu. 

Se punea pe vatră, aşa cum să pune omu 
în casa lui, — şi vatra acea de Iută să părea că-i 
dice : nu tu eşti s tăpâna mea, că tu eşti venitură 
în casă. 

Rudariulă învescută cu haine frumose şi albe, 
cu cămeşi cu vreste , cu zadii alese, — şi cându 
să uita la ele i să părea că tote s t r igă: mergi de 
aicea tu străină. 

Patulu era rădicaţii susu şi încărcată cu pe-
rinf cu şire, cu funduri împănate, — şi perinele 
erau a ei, şi acele ce le-a împănată — nevesta 
cea dintâiu. 

Şi to te vorbiau de ocară, şi to te dîceau : 
altă femeie e s tăpâna nostră, tu eşti săracă, tu 
n'ai avutu ţole învelite. Şi Domne amară-i era 
to tă îmbucătura ce o mânca pe mesa acea, unde 
a mâncată bărbatulu ei prândulu celu dintâiu după 
nunta cea dintâiu ; şi domne greu î-i era somnulii 
pe hainele acele, pe care a mai pusă capulu o 
femeie tinără şi frumosă. 

Şi după a tâ ta ispită, şi după a tâ ta urgie, se 
caia, să odomnia, *) dar' mângâiere nu-şî potea 
afla. In urmă i-a venitu gândulu fericitu, să se 
rarjime pe dragostea bărbatului, se o câşcige câ tă 
şe pdte mai multu, să-Iu îndatoreze prin dragos tea 
ei. — Şi aşa a făcută. 

Dragos tea bărbatului era a ei totă — dar' 
ea nu o înţălegea. 

Bărbatulu era unu omu molcomă şi a şeda tu ; 
avea dragoste , dar ' n 'avea nebunii tinereşcî, avea 
dragoste , dar' nu şi-o scia a r ă t a ; — apoi averea 
multă e împreunată cu grige mul tă ; nu potea, 
n 'avea tempulu şi n 'avea firea să-i joce jocuri co
pilăresc!. Şi nevasta să afla înşelată în aşteptă
rile ei. Alt'feliu a cugetată ea dragostea , dîlele 
de miere, vieţa casnică între însurăţeii teneri. 

Ah, dar ' elă e văduvu. 
— Nu îţî face capulu moră, nu-ţî opări flo-

rea tenereţiî, nu-ţî face stafii — draga mamei — 
ajîcea mamă-sa vădându-o. Prinde-te de lucru şi 
uită gândurile ; că ţî-a dată D.-d,ău a tâ ta bine câtu 
pote omulu dorf, şi tu cu gânduri deşer te îţî cer-
neşci viaţa. Torce , dapână, urdeşce şi ţ e s ă ; şi 
D.-dău şi dragostea bărbatului ţî-oru aduce mân
gâierea. 

Şi a ascultată. 
Sa, pusă pe lucru. A torsu, a dăpenatu, 

a pusu pânză, a ţesu tă ; — dar' ghimpulu inimei 
n'a încetatu. 

Că to rcea ; şi cum torcea i vinia în fire: 
fuiorula acesta ea la meliţatu, ea la hecelatu, ea 
la periată, ea nevesta cea dintâiu. 

Şi dăpâna ; şi cum înfăşură firulu pe ghemu, îşî 
aducea amin te : firulă acesta ea la torsu, ea cu 
mâna e i ; şedândă lângă vatră, pe braţulu lui. Şi 
cum torcea, elu o săruta, şi o desmerda, şi o gu-
gulia în dîle de miere, cu dragos tea însurăţăiloru, 
cu dragostea cea d'antâiu. 

*) In poporu se folosesce verbulu : se odomnia, adecă 4'" 
cea : o D6mne I 
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Orî unde mergea, orî-ce făcea, totu de urma 
ei da. T o t e erau a ei, tote rămăsese de ea — se 
părea că t răesce, se părea că o vede ămblându 
prin casă şi ocărendu-o 

Odată şedea amendoi, ea şi bărbatulu, la 
darea focului, E a torcea, şi elu şedea pe vetră, 
ore-cum îngânduritu. 

Pe braţulu lui o mîţă albă, torcea şi ea, şi 
se linguşia. 

Mîţa se întorcea încoce şi încolo, de pe unu 
genunche pe altulii. 

E ra bunu şi blându bărbatulu, dar ' nu scia 
se-şî drăgostescă tenăra nevesta. 

— Rogute , ce gândeşcî tu acuma mei băr
ba te ? — întrebă Sofica. 

— I vine ciudatei de mîţa ast ' nebună. 
îmi aduce dinte, că nevesta mea cea d'antâiu —• 
fie iertată — o totu gugulia şi netedia, — aşa se 
jocau amendouă ca doi copii. Ea-i dedată cu 
gugulitulu şi nu mai uită. 

Prin inima nevestei trecură nişce fiori de 
mor te . 

— Ah, — îşî aduce aminte de nevesta cea 
d'antâiu — cugeta ea. îşî aduce aminte de ea. 
— Şi stă şi cugetă ca dusu, şi pe mine nu mă 
vede, şi — nu me iubesce. Şi dintr 'o pat imă s'a 
făcuţii alta. 

Inima omului e o grădină plină cu rădăcini, 
redăcinî de flori şi de buruiene. O patimă neferi
cită, că decă se sternesce în inima omului, ca buru
iană cea rea, face colţi şi odrăslesce, şi se în-
mulţesce, până ce ample polomida, — şi florile 
pierii. 

Sofica a avutu pat ima urei ; patima asta a în-
colţîtti şi a mai crescuţii una : credinţa că bărba
tulu ei nu o iubesce. Că bărbatulu îşî aduce 
aminte de dragostea cea d'antâiu, şi pe ea nu 
o iubesce. 

Şi bărbatulu o iubia; dar' ea nu-lu înţelegea. 
De femeia cea d'antâiu îlu despărţ ia pămentu 

rece şi groşii de unu stangenu, tempu de doi trei 
anî, apoi dragostea cea nouă. Şi Domne bune 
leacuri-su pămentulu, tempulu şi dragostea pentru 
de a uita ce ai iubitu oda tă ! Dar ' pe ochii su
fletului ei trăsese ceţă ura, patima. Şi nu vedea, 
şi nu precepea. 

Bărbatulu omu ne'nveţatu — nu precepea 
boia ei, deci nu o potea vindeca. întâmplările de 
dî, vorbe dîsă cu gândii bunu dar' rău înţelese şi 
rău tâlcuite — o duceau totu mai depar te pe ca
lea nefericirei. 

Intr'o dî âmblau prin curte, povestindu cu 
dragos te şi işprăvindu lucrurile casei. 

Prin curte galiţăle, pui, gâsce, ra ţe — to te 
se adunau în jurulu ei. Erau flămânde. 

— Uită-te tu mei Joane cum se adună, 
terlă-terlă. 

Mergeau mai depar te . 
Şi se adunau boiî, vacile, viţeiî în jurulu ei, 

nu se potea apăra de ele. 
— Uită-te mei Joane ! 

— Nevasta mea cea dintâiu — fie iertată 
le dădea sare, aşa li era de dragă — tote se 

! adunau cândti o vedeau. Că şi lorii li-e dragu 
omulu bunu, şi ele nu potu uita. 

Eră ea, iară nevesta cea d'antâiu! Şi pe ea 
o iubiau tote, şi aşa li era de dragă, că ea era 

! omu bunu! De bună semă o-a iubitu şi elu, şi 
nu o pote uita. 

E r a tempulu secerişului. 
Bărbatulu în câmpii cu secerătoriî, şi ne

vesta i-a dusu de mâncare. 
Unu cârdu de secerătorî rîdendu cu voie 

bună şi glumindii, să puseră la mâncare. Bărba
tulu se puse în marginea holdei la umbra unui 
peru, cu nevesta lângă elu. 

— O, ce umbră bună şi recoritore — dise 
nevesta. Ce peru frumoşii aicî în câmpii. 

— Dar' ce pere bune şi dulci are acesta, 
• Sofica, — cum e mierea. Estimpii n'a roditu, dar' 
i nu potu uita, cându trăia femeia mea cea d'antâiu, 
; fiă iertată — făcuse neşce pere, şi erau pe tem-
| pulu secerei copte, şi dulci cum e mierea. Şe-
i deamu aci amendoi şi mâncamu pere, în câmpii 

ca în grădină. 
— Cu nevesta cea d'antâiu — cugetă Sofica. 

Şi elu o ţenea pe braţă, şi mâncau amendoi, — 
amendoi dintr 'o pară. Elu îi culegea pere copte, 

| ea o începea, şi-i dădea şi lui — totu ea, nevesta 
ce'a dintâiu. 

Aces te gânduri o sferşiau. —- împrejurările 
şi firea ei cea nefericită o-a dusu într'o stare de 
unde nu potea scăpa. 

Prepuelnică din fire, vedendu-şî bărbatulu tă
cuţii, blându şi molcomii, i s'a sternitu frica că 
nu o iubesce ; şi stafia acea ispititore a nevestei 

! cei d'antâiu a copţii din prepusulu ei credinţă. 
Şi stafia acea o ucidea în totă dîua; dar' 

' era mai grozavă credinţa, că bărbatulu nu o iu
besce, că elu nu pote uita pe alta. 

Sar' roga lui D.-deu, dar' s'a rogatu des-
i tu lu ; ar' ţene posturi, dar' ea nu trăesce. Ar' 

ţene posturi ca se o vedă uscându-se pe peţiore, 
se o veda murindu ; dar' aicî nu ajută nicî postulu. 

Şi credinţe deşer te suntu reu călăuzii. 
După unu tempu şî-a aflatu nevesta calea pe 

care se-şî redobendescă dragostea bărbatului. 
Unde ? La vrăjitore ! 

* 
* * 

Baba Părască era o vrăjitore, că versai la-
cremî, şi la descânteculu ei se făceau fire de grâu. 

Unii diceau că-i şciutore, alţiî că-i strîgoie. 
Descânta şi fermeca, caută în păscălie, dă-

j dea cu bobii, descânta de farmecu, de făcătură, 
de iele, dădea cu cărţile şi sfetea de norocu. So
rocea drăguţii feteloru, bărbaţiî nevesteloru, făcea 
de măritu la fete betrâne, alunga draciî, şi lua 
dela fete drăguţii, dela neveste noroculu, şi-Iu dă
dea cui vrea ea. Lua laptele dela vacî, şi întăr
eau în timpu de veră, şi şcia să-ţî spună în ce 
par te a ceriului e Cigîra cea ce mancă luna. 
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E r a seracă câtu n'avea nici şorecî la casă, j 
da r ' avea totu ce-i trebuia, şi trăia bine. Nu mai 
şcja nimenea cum şi de unde. 

As t a era bună de neveste năcăjite, de ne
ves te fără de norocu. 

Şi într 'o seră, cându se aşedaseră omenii în 
satu, Sofica a mersu la ea. 

E r a ieYnă, — şi afară era geru. — Betrâna 
şedea sgulită în ângheţu, şi-şî făcea cocoşi în vetra 
focului. 

Cându a întratu Sofica, sa uitata pe su şa t ra 
cuptoriului la ea, apoi a stăgitu foculu şi pocni' j 
mai depar te la cocoşi. 

— Bună sera moşe — dise Sofica încetu şi 
ruşinosă. 

— Bunu se-ţî fie noroculu nevestă. En' şedî 
— djse baba, ş tergându cenuşa de pe vetră cu o 
penă de gâscă. 

Neves ta se puse pe vetră. Baba cole în | 
ângeţu, nevesta pe cornulu vetrei . 

-— Tu Sofica — dise baba — olio că năcă-
gită nevestă eşti tu draga mamei ! Şi eşti tineră, 
şi eşti frumosă, — ţî-ar' pote' fi mai bine în lu
m e a asta. 

— Ascultă, cum şei — cugeta Sofica. 
Cum focu se nu şcie, cându o vedea sin- , 

gură, în capfl de nopte , pe la vrăgitore? 
— Năcăjită-su moşe bună, năcăjită-su, ca 

care nu-i omti în lume. 
-— Credumi-te dragă, — cum se nu fii nă-

căgită ? Nu me miru. Eş t i tineră şi eşti frumosă, j 
— şi norocu-i mare câne. 

Sofica îşi ş terse lacrămile în ochi. 
— Am şciutu io draga mamei, şciutu deu. 

Că am vedutu io în faţa ta florile — florile în-
florindu, şi florile veştedendu. Cum se nu şciu | 
eu ? Ce nu şef lelea Părască? 

— Năcăgită-su domne, — io şciu şi altulu [ 
nime în lume. Că tineră-am fostu, că frumosă 
am fostu, lumea m'a iubitu ; si elu şede îngându-
ritu, elu nu uită o altă dragoste , elu nu m& iu- I 
beşce . 

Baba făcea din capu, şi s6 legăna, şi se şuş- j 
caia, şi mai suspina. 

Iar' nevesta, dându undă doreriî şi lacrămi-
loru, începu povestea, — şi o spuse din capetu 
şi până în capetu. 

•— Nu mg iubeşce, nu i-su dragă — şi m& 
prăpădescu. 

A ş a sfârşi neves ta ; iar' baba suspină, câtu 
făcea ventti. 

— Credumi-te draga mamei, cum se nu te 
credu. — Te-a pune bine, ţî-a cerni v ie ţa ; că i-a 
furatu inima, şi i-a răpitu minţile, şi le-a duşii cu 
ea. E a i le-au dusu, nevesta cea dintâiu. 

— Ia furatu inima, i-a răpitu minţile — sus
pina nevesta. Credu moşe, s6 te credă D.-(jeu, 
credu-te dio io. 

— Că-a fostu frumosă şi a fostu amăgîtrjre... 
Nevesta semţf unu spinu în inimă, şi gândi: 

a ş a dară a fostu frumosă şi amăgitore, a h ! 

— Şi i-a fostu dragii, şi âmblă acasă — mai 
înşiră baba din vorbă. 

— Şi âmblă acasă? Rogute pe numele lui 
D.-d6u —• âmblă acasă ! 

— Amblă deu ! Amblă deti draga mamei. 
Vine noptea, şi-Iu cercă, şi-Iu desmâivtă. Elu dorine 
în patu, şi in câmpu, şi în pădure, — şi ea îlu 
află orî-unde in lume, şi vine la elti, — că aşa 
âmblă morţii la cei ce i-a iubitu în lume. Şi-î 
pune mâna su capu, şi-Iu netedeşce, şi-Iu drăgos-
teşce. Şi lui i place mâna acea m61e, şi nu o 
pote uita în veci. Aşa-i dragostea morţiloru. 

Prin trupulu nevestei trecdlu fiori, şi semţa 
că t remură ca varga. 

— Dar ' şi morţii au leacu — continuă baba. 
Hei multe şei lelea Părască, draga mamei. Şi 
morţii se potfl opri, şi calea loru se pote tăia — 
cine o şei! 

Nevesta îşi desfăcu hainele şi şc6se bani de 
argintă ca laptele. — Baba s6 făcu totu mai bună 
şi mai vorbitore. 

— N'ai băgatu tu de se mă draga mamiî, 
noptea prin somnu, cum sare şi t rasare, cum mişcă, 
s6 aruncă şi suspină ? 

— Ah, suspina nevesta. Cum se nu bage 
de semă ? 

— Vedî draga mamiî, — ea-i acolo lângă 
elu, — şi-i spune, şi-i vorbeşce, şi-Iu desmântă. 
Tu nu o vedî, dar ' elu o vede, — şi te miri că 
nu-o pote uita. 

— Ce se făcu mdşe dragă, spunemî ce se 
făcu. Dragos tea bărbatului ori mortea. 

Betrâna se pleca pe la guriţa cuptoriului. — 
Ce făcu, ce nu facil — nevasta nu băga de s emă ; 
dar ' i se păru că baba aruncă neşce perî pe focu. 

— Ţi-oiu spune Sofica, dar' t rebue se fiî 
ta re în fire. 

— Oiu fi! 
— Şi s6 nu te temî, şi se nu te spariî de 

nimica. 
— Menă-me în focu, şi moiu d u c e ; dar' vreu 

se-i fiu dragă, sei fiu dragă până la nebunie; eu, 
şi numai eu. 

—• Tu Sofica! — Noptea pe la medulu nopţii 
s6 mergi în cintirimu. Dar ' se nu şcie sufletu 
de omu. 

Sofica semţia că-i trecu florile prin trupu. 
Baba adause mai depar te . 

— C0I6 pe la cântatulu cocoşiloru, sufletele 
se întorcu în gropă, îşî îmbracă gîolgîurile şi s& 
culcă; că în medulu nopţii le bate ciasulu. — L a 
miedulu nopţii tu s6 fii la mormentulu ei. 

— La mormentulu ei ? 
— Şi tu vei duce unu cuţitu mare de tecă, 

şi vei împlânta cuţîtulu în ţărna mormentului, şi-i 
cjice ce te-oiu învăţa eu. Apoi vei veni totu pe 
acea cale, nicî îndereptu s6 nu te uiţî. Până-i 
lumea asta nu ţî-a mai vini la casă. — Şi îţî vei 
afla dragostea bărbatului, şi o d i h n a . . . . 

Intrasta se audi o pocnitură straşnică. Fe
meile săriră amendoue spăriate. 
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A pocnită cornii acoperişului de frigu: dar' 
ele sa spăriatu ca cei păcătoşi. Sofica t remura, 
abia mai s tătea pe piţiore. 

Şi infricată şi plină de spaimă şi de cutre
muri! — se îmbrobodi şi eşi. 

Prin satu urlau cânii la lună, şi fuşceiî erau 
susu pe ceriu. 

* * 

E nopte, o ndpte de ieVnă. 
Din susu de satu preste o moină cu spinătu 

se vede trecundu o umbră de omîi, ca unu duhu 
pribeagu şi osenditti. 

, Era îmbrobodită şi sgulită de frigti, nici nu 
să potea cunoşce dacă e bârbatu seu femeie. 

Era Sofica. 
Din susu de satfl era cintirimulu pustiu şi 

acoperiţii cu neuă. 
Noptea era negurosă dar' lină, şi în satu 

dormia totfl omulti. 
Sofica mai mergea şi iară stătea. Privia în 

drăpta, privia în stenga, apoi îşî făcea cruce, şi 
iară mergea. 

In marginea cintirimului stătu în locu. Ah , 
grozavii e unu cintirimu în timpii de nop te ! Cru
cile se clătescu, şi inima ba te ; şi totâ bătaia de 
inimă e unu tunetfl de ispită şi de spaimă, — Şi 
audî şopte, şdptele sufletelorii, şi vedî morţii ce 
i-ai cunoscuţii, şi le audî gîolgîurile târăindu-să, 
cându ici cându cdle, — Se ai inimă de fierţi seu 
sâ fii nebunii şi desnădejduitti. 

Sofica să uita împrejuru, apoi făcu unu paşti, 
apoi iară stătu. 

Domne ce vedea, ce audia şi ce semţ ia ! 
In urmă îşi făcu cruce, şi merse pres te câ

teva movile şi ajunse la mormentulu ei — la mor
mentulu nevestei răposate. 

O prinse frica; dar' îşî lua inima în dinţi, 
închise ochii şi să pleca pp mormentu. Şi scose 
cuţitulu, îlu strânse cu potere, şi îlu împlânta în 
terna mormântului. 

Apoi borborosi câteva cuvinte — nici ea nu 
mai şcia ce dice — şi se scolâ. 

Şi dădîi se fugă îndereptu 
Dar' semţi, că cineva o ţene de pole. — 

Se smâci dar' nu scăpă. 
A h ! ţepâ odată, apoi leşina şi cădii josu. 

# 

Deminâţa o-au găsiţii mortâ, — pe mor
mentulu rivalei ei. 

E r a culcată lângă mormentu, cu manile în
cleştate şi puse pe peptu. Unu latu din pole ca 
aşternuţii pe marginea mormântului, şi ţentuitu cu 
unu cuţitii cătră pămentu. 

Nefericita de ea n'a băgaţii de semă că îm-
plântându cuţitulu şî-a prinsu pdlele cătră pămentu. 

N'a mai şciutu nimenea ce a vruţii, ce a fă
cuţii şi de ce i-a fostu mortea. 

Singură strig6ica de babă va şei spune de 
ce a moritu nevasta cea frumdsă. 

V. R. Buticescu. 

:C 

IUBIHEA CEA DIN URMĂ. 
— Novela. — 

(Urmare ) 

III. 

- * Ldfe.. 

y [ 5 t r a d a Vâl-de-Grace este una d'intre cele 
mai pacînice ale Parisului. Cu unu ca-
pfetu se întinde până la spitalulu mili-
tariu ce-i pdrtâ numele, iar' cu celu-
alaltu până la Luxembourg. De-a-
lungulu ei s6 mărginesce cu nişce zi
duri de-asupra cărora se înalţă turle 
acoperi te cu verddţă. Miî de miresme 

suntti respândite prin aerulu ce-lu respiri în aedsta 
s t r adă ; ele destăinuescu grădinile de flori din apro
piere, cari de alt 'mintrea se potu ochi printre por
ţile închise cu zăbrele ale acestoru vile parisiene. 

In acestu locu retraşii şi umbroşii îşî aşedase 
Pascalii penaţiî sei. Casa în care locuia îşî are 
faţada principală îndreptată spre o grădină m a r e . 
E a priveşce spre o altă casă care îi serveşce d e 
girlandă la es t remita tea unei frumose pajişte în
grădite cu liliacu, cu mălini şi cu tufarî verdî. 
Mobilată cu eleganţă, împodobită cu tablouri şi 
obiecte de artă, locuinţa lui Kersaint era a şeda tâ 
în etagîulti alu doi lea ; elu se afla, aşa dîcundu, 
într'unti sirii de frundîşiu de acaţî, de citişu, d e 
tulipanî de virginiă, unde îşî aveau cuiburile unii 
numeru mare de stigleţî, de pitulici şi de botroşî . 
E r a o locuinţă plină de farmecti pentru celti ce 
se mulţumesce a trăi în tovărăşie cu sorele, cu 
florile, cu arborii şi cu paserile. 

Intr 'o seră cătră sferşitulu tomnei, Pascalii 
şedea redimatu în cote pe-o ferestă deschisă d e 
locuinţa sa. E ra adencitu în visuri. Ore ce visa? 
— L a patrudecî de anî omulu are deja unu trecuţii 
plinii de amintiri. Visurile s'ale suntti de cele mai 
multe-orî reminiscinţe din t inereţele lui dispărute. Şi, 
într 'adeveru, isolatulti nostru se gândia la cursulu 
aniloru: îşî recapitula viaţa. 

In resumatu vieţa sa era asemenea ca a mul
tora altora, unu amestecu de unele bucurii şi d e 
multe plictiseli, cu ore repedî de bucurie şi d e 
lungî dîle de întristări. Ca tinerii, se semţia pă
trunşii de aspiraţiunî puternice cătră ar te , dar ' 
aventulu îi fusese înăbuşiţii. P6te-că ar' fi deve
nita unii mare pictorii, dar' străşnicia păr intescâ 
făcuse din elu unu comercianţii. Cându a potutti 
să părăs^scă negoţulti, primele instincte trăiau încă 
în elu, dar ' nu mai avea vigorea morală, care în
fruntă obstacolile şi învinge disgustulti. Să mul
ţumi decî a fi numai unu iubitorii! de arte. 

Cu dragostea încă nu isbutise mai bine. Voia 
să se căsător6scă cu o teneră fetă pre care o 
adora, dar ' îi s tatură în cale greutăţ i neinvingi-
bile din par tea familiei. De atunci numai resem-
ţise decâtu acele pasiuni efemere, t recătore, care 
dispăru la cea mai uşoră suflare a nestatorniciei. 
Si ast'feliti ajunse la e ta tea în care plăcerea să 
tempesce, inima e nepăsătore faşă cu totfl ce e 
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seducătoriu, în care repausulu suride, în care re-
nunţămu la dragostea, care la rendulu ei şi ea 
r enun ţă la noi. 

— A t recută pentru mine tempulu în care 
semţemintele mele ar' po tea fi împărtăşite, mur
mura elu. Poema mea e sfârşită. Se închidemu 
ca r t ea şi se ne resemnămu. Resemnarea este în
ţelepciunea acelora cari nu mai opereză. 

Ab ia articulase aceste cuvinte şi înaintea su
fletului seu o vedenie i se înfăţişa. I-se părea că 
t inera fetă dela mlăştinele sărdse i se aratăî n umbra ', 
înstelată în care i se perdea privirea. 

Trecuse cam o lună de dîle decându se re
întorsese din călătoria ce-o făcuse în Bre tan ia ; 
Pascalu se gândise câ te odată la ea, dar' nicî-odată 
nu i se înfăţişase într'o formă atâtu de reală, atâtu 
d e surprindetore. Acum nu se mai potîi despărţi 
de acesta dulce înfăţişare. O totu privia încă, 
cându de-odată audi o lovitură timidă la uşa casei 
sale. Ciudaţii lucru ! acestu sunetu micii îlu sgu-
dui puternicii. Alerga se deschidă uşa şi scose 
unu ţipetu : era Micheline Chabry. 

Cum ai po te nega presemţirea ? Cum ai pote 
se nu recunosc!, că unu magnetismu iresistibilîi 
lucră asupra inimei omenescî în unele momente 
a le vieţii şi ast'feliu face se coincidă gândurile 
nos t re cu evenemintele cele mai neprevedute? Cine I 
n 'a fostu supusă acestei influinţă ascunse ? Cine ! 
n ' a tresăriţii sub lovitura acestei fatalităţi? 

Micheline era palidă şi cuprinsă de slăbiciune. 
Pascalu o spriginf ca se între. 

— Nu te teme de nimicii, ii dîse elu, umbra 
mamei d.-tale te însoţeşce , şi amendoue îmi sun
t e ţ i binevenite. 

Aces t e cuvinte încurajară pe orfană. Spri
j inită de braţulu lui Pascalu, Micheline înainta până 
într 'o odaie încă întunecosă, dar ' îndată o lampă 
îşi împrăştia lumina sa cea vie. 

Aces t a odae era unu micii salonu, alţi cărui i 
o rnamentă destăinuia instinctulu unui artiştii. D e 
tavanu atârnau tablorî încântătore datori te pene- j 
lului unorti artişti eminenţi. Pe mobilele de aba-
nosti, de-o formă elengată şi totu-odată simplă, erau 
desămnurî în marmoră şi bronzit forte finu esecu-
ta te . într 'o frumosă bibliotecă se vedea o colec-
ţ iune alesă din cei mai buni scriitori, filosofi, poeţ i 
şi romancieri. Pascalu învitâ pe Micheline şe şedă 
p e unu fotoliu; apoi observându că ea era încă 
totu confusă si că t remura totă. se depăr ta de ea 
ş i cu unu tonii serioşii şi dulce îî d i se : 

— Trebue , domnişoră, că o nouă nenorocire 
te-a lovită, de vreme-ce te-ai hotăritii se viî la 
mine singură pe la acesta oră. Depar te de a me 
bucura, pasulti d-tale me face se me întristezu. 
Inse me grăbescii a-ţî repe ta şi acum cuvintele ce 
ţi le-am adresatu în Guerande. Ai încredere în 
mine şi conteză pe devotamentulu meu. 

Nişce vorbe atâtu de delicate trebuiau se 
linişcâscă pe tinera fată. Se uita cu frumoşii ei 
ochi la Pascalu şi adâncă mişcată îî respunse : 

M'aşceptam, domnule, ' la primirea ce mi-o ! 
faci. Ast'feliu aflându-me în Paristi fără asilu, fără | 

mijloce, amu ascultaţii şopteloru inimei miele de 
a alerga la d.-ta, deşî o ast'feliu de portare s'ar' 
pote privi de-o violare a legiloru buneicuviinţă. 

— Suntti t rebuinţe imperiose, dise Kersaint 
cu unu tonă petrunsii. Suntu convinsă, domnisdră, 
că nu ţî-ai pote alege o altă portare. 

—- Fi-mî judecătoriulu meu, î-î dîse Miche
line, cu ochii scăldaţi în lacrimi. 

—• După o clipă se reculese, apoi adause : 
— Pote că nu vei fi uitaţii, domnule, că la 

despărţ irea mea de d,-ta în Guerande, îţi spu
neam că plănuiam a mă duce la mătuşa mea, 
care ne oferise mamei mele şi mie ospitalitate. 

— N'am uitaţii, respunse Pascalu. 
Micheline continua mai departe. E a povesti 

că mătuşa s'a o primise cu mare bunătate. Mă
tuşa ei avea unii stabilimente de rufărie, care era 
multă căutată . Din nenorocire avea o încredere 
prea mare faţă de muşterii săi, cărora nu era în 
stare nici a le refusa vr'unti creditti, nici a le re
clama vre-o datorie. Şi ast-feliu fără întârdiere 
se ruină, şi creditorii fără sufletu, îşi terminară în
dată opera de destrucţiune începută de datornicii 
nesolvabilî seu de rea credinţă. A doua dî, după-
ce i se vendu-se bietei femei toţii ce avea, a fostu 
găsită mortă în patulu ei, singura mobilă cei mai 
r ămăsese ; o vărsare de sânge îi curmase vieţa. 

La acesta jalnică reamintire, tinera fdtă tăcu. 
Pe obrazil ei curgeau părae de lacrimi. Isbutf 
totuşi a-şî stăpâni acesta dorerOsă emoţiune şi cu 
o melancolie petrundetore continuă a vorbi. 

— Nu şciu se fi făcuţii vre-unii reu în lumea 
acesta dar' t rebue că suntO forte vinovată, fără 
se şciu ceva, pentru-ca sortea se me persecute cu 
a tâ ta străşnicie. Cândii me vedui singură, fără 
refugiu, fără mângâiere, dîse ea suspinândii, în inima 
mea n'am mai semţitii curagfulu de a trăi, şi me 
hotăriî se moriu Amu alergată la ţermurulii unei 
ape şi îngenunchiându amu rogatii pe Domnedeu se 
me ierte, apoi închidendu ochii m'am aruncaţii 
în valuri Inse unu luntraşii me veduse, şi în 
momentulu cându me aşceptam se me inghiţă 
valurile, elfi me scose şi me sui în barca sa. Lun-
traşulu era unii betrânii indulgenţii şi miloşii. Elti 
îşi de te silinţa a-mi re'nsufleţi curagîulti şi speranţa. 
După-ce me făcuse se-i promită că nu voiii mai 
a tenta la vieţa mea, me duse pe uscaţii. Pe cândii 
me depăr tam, me chiemâ înderetu, ca se-mi re
dea unu micii portofelu ce-lti găsise în luntrea sa. 
In adeverii portofelulu era alu meu. Prin seu: "ă-
tura căderei miele se deschisese puţinii. O hârt ia 
sta se iasă din e lu; recunoscui hârtia ce mi-6 da-
seşî în diua plecării mele din Guerande. 

Strania coincidentă! Era 6re aces ta o in-
spiraţiune ce mi-o trimitea ceriulti ? In s tarea de 
isolare în care me aflam, voia ore mama mea 
se-mi reamintescă că mai aveam unii amicii ? Ori 
cum ar' fi fostu, de idea aces ta nu m'am potutu 
despărţi , şi amii veniţii la d.-ta, domnule. Ai milă 
de copilă precumu ai avutu milă de mama lu i . . • 
Ajută-mî, sfătuiesce-me, scapă-m6. 
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— Micheline, răspunsa Pascalu, adencu miş
cata, n'amu decâtu a-ţî r epe ta : sufletulu mamei 
d.-tale şi d.-ta îmi sunteţi binevenite. 

IV. 

Lângă Kcrsaint, Michelina să semţi numai ; 
decâtu in deplină siguranţă. Inţălegea în moda 
instinctivii că n'avea să se tămă de locu de elu ; ; 

Instinctulu îî spunea că elu era incapabila de a 
abusa de isolarea în care se găsia, şi de încre
derea ce ca nu trăgănia a i-o dovedi'. 

— O! ce bine am făcuta, că am a le r ta ta 
l a ' d - t a ! îi dîse ea suriejenda printre lacrimile pe 
jumătate uscate, şi întru adevărO, ângerula meu 
păzitoria, mama mea, trebue că mi-a data prin 
gânda acesta hotărire bună. Drepta avea bătrâ-
nulu luntraşiu: la versta mea, nu t rebune să des-
pereza nici oda tă de viaţă. 

— E t a t e a d.-tale Micheline este ca o pri
măvara : une-orî suntii fortunî, dar' sorele nu în
târzie a împrăşcia norii şi ceriula devine iarăşi 
seninii. 

— Vădii că-mî însufli speranţă, răspunse ti-
nera fetă, După-ce esprimâ aceste cuvinte, Mi
cheline deveni forte palidă, buzăle îi trămurau po-
ternica, capulu îi căcju pe spatele fotoliului. 

—• Ce ai ? o întreba Pascalu înspăimentatu. 
— Mai nimica, murmura ea opintindu-să . . . 
O u.şoră ameţălă mi-a trecuta deja. 
Insă în loca de a-şî veni în fire, poterile o 

părăsiau văcjendO cu ochii. Pleopele i să îngreu-
iară încâtu abia le mai potea redica pentru-ca iarăşi 
se cadă palpitându. Inzădaru cerca a-şî sprigini 
pe peptu manile ca şi cum ar' fi voita a-şî înă
buşi o suferinţă; căci tremurându-i şi fără potere 
îî alunecau în josu. 

— Ah, Domnecjeulâ meu! murmura Kersaint 
lovindu-şî fruntea. 

Şi grabnică ca fulgerulu, dispăru. Cându să 
re 'ntdrse, aducea o masă mică pe care era aşe-
dată o p?nzătură. 0 puse înaintea sermanei fete 
şi cu unu tona multu duiosu îi dîsă : 

— Cându ai o suferinţă mare nu te mai 
gândescî la mâncare . M'aşu potea rămaşi că d.-ta 
nu ţî-ai împăcata astădî acesta trăbuinţă. Scă
derea trebue îndreptată câtu să pote de grabnica. 
Şi în tempu ce-mî vei face onore împârtăsindu-te 
de modestula prânda ce ţî-lu oferO, să mai vorbimu 
despre viitoriulu domniei tale. 

Obraziî Michelinei să făcură roşiî de ruşine. ! 
Cu tote aces te nu făcu nicî o dificultate de a gusta | 
din mâncarea ce i se oferise cu atâta delicateţă. 
Dar' peptulu ei clocotia prea multu de suspine 
decâtă ca să potă mânca multa. 

— Să vedenia îî dîse Pascalu, turnându-i în 
păharu câteva picături de vinu vechia, ce e de 
făcutu, ca se te scotemu din nedumerire ? 

— Nu mă îngrijescu de acă'sta, domnule, şi 
spera în sfaturile d.-tale. 

Elu înşirară pe rendo, după nume, tote ocu-
păţiunile mai uşore, a h ! aşa de puţinii rentabile, 
cari suntu isvorulu ordinariu de traiti alu tinere-
jAmioulO FamilieiyitiijlQ~Xit^—'morNr.lL 

loru fete sermane. Dar ' abstrăgendu dela acea 
că pentru învăţarea fie-cârei din ele să cerea unu 
tempa mai multu seu mai puţ ina îndelungata, nicî 
una nu oferea în realitate o perspectivă de-unu 
viitoria care ar' fi potutâ satisface aşceptăriloru 
lui Kersaint. Elu reflectă îngrijită la numărulu 
victimelorâ ce cădeau în fie-care dî din causa sa
lariului neindestulitoriu şi să cutremura gândindu-se 
că orfana atâtu de tinără, a tâta de frumosă, atâtu 
de castă, s'ar' veştedî pote-că ca alte multe, la 
suflarea veninosă a miseriei şi ar' deveni în modu 
fatala, mai curendC său mai târdiâ, prada viţiului, 
a acestui minotauru nesăţiosO, căruia Athena nostrâ 
cea mare, ii plătesce unO tributa atâtu de însem
nata şi de dorerosâ. 

După o chibzuire matură, să învoiră ca Mi
cheline se se hotărască pentru comerciu. Pascala, 
carele mai era încă în unele din relaţiunile lui de 
odinioră, promise, că-i va căuta imediatu unu locu 
onorabila. 

Elu nu să indoia că paşiî săi nu voru avă 
numai decâta unO succesa deplinu. 

D.-dău se te asculte şi se-mî fie într'ajutoria ! 
dîse Micheline cu melancolie. Orî-ce să va în
tâmpla, domnule, câta voiu trăi îţî voia fi răcu-
noscătore pentru bunătăţi le d.-tale. 

După o clipă, ea se ridica să plece. 
Sunau tocmai unspredece ore la ciasulu din 

Vâl-de-Graţe . Michelina stătu pe locu ca se nu
mere orele. 

— Ce târdiu e ! murmură ea cu unu felia de 
groză. 

— P6te-că locuieşcî depar te de aicî ? 
Aces t a întrebare simplă produse asupra or

fanei unu efectu estraordinaria. E a trasări violenta 
şi scose unO strigata. 

— A h ! d,îse Micheline încremenită, uitasămu 
că n'am locuinţă. 

Pascala rămase uimita. Semţia că inima i să 
stringe. 

— Ar ' fi t rebuita se-o şciu acesta, murmură 
elu. UnO momenta stătu gânditoriO apoi dîse : 

— Linişcesce-te Micheline. Speru că chiar' 
sera acă'sta îţî voiu găsi unii refugiu convenabila 
într 'o familie onestă. Aces ta familie locueşce în. 
casa de preste drumO. Asceptă-me, îndată mă 
voia re 'ntorce. 

Pascala trecîi preste pajiştea care despărţia 
cele două locuinţă. Sui trei e tage şi sosi înain
tea unei uşî ala cărei clopoţăla îlu trase de mai 
multe-orî. Insă nimenea nu-i răspunse. Pecându 
scoboria treptele, i să spuse că locuitorii din catulu 
alu treilea plecaseră chiar'. în aceia-şî dimineţă în 
călătoria pentru mai multe Iunî. 

Atunci îî veni prin minte idea că o damă 
bătrână, căreia îi făcuse nişce serviţii, ar' fi aple
cată a-i da adăpostu protegiatei sale. Acăs tă damă 
locuia sub arborii seculari dela Port-Royal, în par
tea din susu a stradei Saint-Jaques. Să repedi la 
ea. Inse băt râna damă era a tâ ta de periculosu 
bolnavă, încâtu elu nicî nu stărui ca să între la ea. 
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Acum se nisuia se ajungă grabnicii erăşî în s trada 
Vâl-de-Graqe fără ca se fi potutu isprăvi ceva. 

Pecândă întrâ în odaia, unde lăsase pe tânăra 
fată o află şedendu pe unu fotoliu, cu capulu aple
cată usoru înderetu, cu ochii inchişî. 

Dormia. 
Obosela şi emoţiunea o învinseseră. După 

somnii se vedea că suferia de friguri şi obraziî ei 
umedî, brăsdaţ î de multele lacrimî, erau coloraţi 
de-o roşeţă ca purpura. De alt 'mintrea resuflarea 
îi era dulce şi linişcită întocmai ca a unei paseri. 
Se vedea că nicî unu visu greu nu-i turbura res-
piraţiunea-i regulată. 

Vedendu că de loca nu se desceptă şi te-
mendu-se ca se nu-i fie frigu, Pascalii o acoperi 
cu o mantă, chiar' cu acea cu care învelise pe 
Madelene Chabry la mlăştinele sărose. 

După o clipă Pascală scrise aceste cuvinte : 
>In lipsa unei ospitalităţi mai bune, primeşce-o 

a mea. Cu deosebire ai încredere, căcî d.-ta eşcî 
aicî sub aripile nevedute ale mamei d.-tale şi sub 
ochiî lui Domnedeu.« 

Elu aşedâ aces ta scrisore într 'ună locu lumi-
nosu înaintea lampei, care lumina ast'feliu ca Mi-
cheline tredendu-se se-o potă observa. 

Apoi eşi din casă şi să sui într 'o mansardă, 
care îi servia de atelieră. 

(Va urma.) 

Erupţ iunea dela KRAKATOA. 
Cea mai mare revoluţiune geologică din câte suntu cunoscute 

. până acuma. 

Lse candu se pomeneşce omenimea pre faţia 
•'Sz? pământului, seu mai bine disu, de cându 

Jfffî\ trăieşce omenimea şi păstreză în chronicele 
sale memoria întemplăminteloru din l u m e ; afară 
de potopulu, a cărui tradiţiune se pierde în tim
purile preistorice, nu a mai avuta locu nicî unu 
evenementu pre facia pământului şi afară de sfera 
lui aşa de groznicu şi înfiorătorii!, ca şi t implarea, 
pre care voimu a o descrie acuma după spusa 
martoriloru celoru ce au vedutu-o cu ochiî săi. 
Spusa acestora e mai simplă, dar' mai interesantă, 
mai răpitoriă şi mai dramatică decâtu orî-ce novelă. 

Muntele vulcanicii — vomitoriu de foca — 
de pre insula Kraka toa situată între insulele Java 
şi Sumatra, a erupţii în 25 augustă 1883. vomările 
mai menunte şi — în proporţ iune —• mai line se 
începuseră încă în 11 augustă, inse erupţiunea vul
canică deveni înfiorătoriă numai la 25 ale lui 
augustă şi în 26 ajunsa punctulti celu mai culmi
nantă. Din craterulu celu înfierbântată se redica 
o columnă de fuma, care se lăţia apoi în înălţ ime; 
acesta se prefăcu apoi într'o ploiă de cenuşă, carea 
din înălţime cădea ca şi o ploiă de viforu în forma 
de tină mesteca tă cu spume. După acea se făcu 
nopte , unu întunerecu nepetrunsti, care ţânu 18 
ore ca şi cându poterile cele nevedute ale naturei 
sar' fi într'unitu se producă unu chaosu nou. Marea 

turburată din adâncă veni într'o fierbere înfioră
toriă. O undulăţiune gigantică a năvălită asupra 
pământului cu iuţime ce nu să pote întipui. După 
acesta urmară neşce munţi de apă C J se aducă 
în acelu întunerecu o pustiire totale pre facia pă
mântului. Iară precândă se iviseră după acea ra-
dăle cele palide ale sorelui se întinse înaintea 

! ochiloru o ruină din cele mai infiorătoriă. Oraşele 
şi satele, ce să aflau mai 'nainte în flore pre 
insula Sumatra şi Java au fostă dispărută cu totulă 
de pre facia pământului. Marea, c.tre eşise din 
ţărmurile sale sa fostă întinsă în depăr tare de 3 
chilometri pre uscată şi a fostă măturată totu ce 

i a s tată înaintea ei. Din apă nu să vedeau decâtu 
; vârvurile cele mai înalte ale munţiloru ca şi nescarî 
I insule menun te ; iară pre unde nu ajunsese apa, 

acolo au fostă înnecate tote în cenuşă. Veg-eta-
I ţ iunea a foştii nimicitu-o, a fostă astupată isvorele, 
I apa din rîurî nu o mai pote bea nime, şi în mij-

loculă acestei pustiiri, ce nu să pote spune, pe-
riră omeniî cu miile de fome şi de sete. 

Pre insulele situate între strîmtorea de mare 
Sunda dintre insulele Java şi Sumatra se obser
vară schimbări forte cutrierătorie. Prin porturi nu 
mai pote s t răbate nime de grâmădirile cele colo
sale a spumeloru împetrite. Insulele cele mai micî 
sau cufundată mai tote. Par tea de miedă-nopte a 
insulei Kraka toa a fostă dispărută cu totulu şi sa 
cufundată sub apă în adâncime până la 300 de 
metri, încâtă nu a rămasă dccâtă par tea meridia-
nale cu culmele cele înalte ale munţiloru, iară pre 
suprafaţia mărei să iviră din nou 16 insule micî. 

Numărulă celoră ce au cădutu jertfa acestei 
nenorociri să computa la 40 de miî; e probabilă 
însă că a potută să fiă şi mai mare, pentrucă poporă-
ţiunea depre insulă pre atuncî nu era numărată după 

| statistică. Cea-ce sa constata deplină, este că 
1 acesta a fostă cea mare din tote revoluţiunile 

geologice cunoscute din istoria, şi că pre lângă 
densa perirea Herculanului şi Pompeii să po te 
considera numai ca o nenorocire neînsămnată. 

Geometrulă de Sumatra , — Van Sandick — 
a fostă martoră acestei catastrofe înfiorătoriă şi 
a depusă în scrisore esperinţele sale. Ela călă
toria pre naia numită G e n e r a l - L o n d o n chiar' 
atuncî, cându a eruptă Krakatoa . Naia, care de 
altmintrea era forte tare şi bine edificată şi plu-
tindă forte pomposa începuse a eşi din portulu 
de Lampong tocma pre timpulă catastrofei, fu 
silită se rămână continuu pre mare în unu locu, 
până ce a durată noptea cea de 18 ore. Torentulu 
ploiei de cenuşă mai târdiu să prefăcu în o ploiă 
de tină, care acoperi suprafaţia naiei cu o scorţă 
grosă aprope de 60 cm. Tina acesta puturosă 

, s t răbătuse pre totă locuia, încâtă nicî nu aveau 
unde să scape de densa cei ce se aflau pre naie, 
li-să împluse ochiî, urechile şi nasulă de acesta 

i materia urîtă, abia poteau să resufle. Ca să fiă şi 
ceva variaţiune, pica adese-orî o ploiă de petriî 
spumosă mestecate cu cenuşă, aerulu era înnecă-
toriu, fiindu mestecată cu acidă sulfurică. Ţiuiau 

i urechile caletoriloru; uniî să mai înnecară şi cu 
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toţii semţau o greutate nespusă pre pieptu. Afară 
de acestea veni asupra toturoru o osteniţiune le
targică deosebită, iară aculu magneticii joca într
unii modu nemai pomeniţii în schatula sa. 

Trei din patru părţi a căletorilorii credeau 
apriatii că a sosiţii sferşitulu lumei; dară numai 
de aci înainte sa începutu tortura cea mai groznică. 

Dela 4 ore de demineţa, cândii se întinsese 
noptea cea întunecosă loviau în naia continuu cu-
trierăturile cele groznice ale mărei şi valurile cele 
gigantice, carî se înălţau chiar' din fundulu mărei 
turburate; fulgerile crucişau unulu după altulii prin 
fntunereculti celu nepetrunsu. Trăsnctulu lovise de 
şepte-orî în catargiti, înse spre norocire totu de-
una fu conduşii pre parafulgeră in apa sferşindu-se 
cu o pognitură infernale în ade icime. La lumina 
fulgerului se vedeau fegiele cele unse cu tina de 
cenuşă, tote ventrelele şi porţile naiei erau încăr
cate de tină. Pre la vervulu catargiului şi prin 
şpaţiulti de pre lângă densulu joca una după alta 
flăcări menunte. Poporăţiunea indigenă, dedată şi 
alt'cum la superstiţiunî, — din care se aflau şi între 
căletorî, —• credea că flăcările acestea ar' fi sem-
nulii unui naufragiu de mai de-aprope, nebătându-şî 
capulti cu periclulu de faţiă — se urca la înălţime 
ca se potolescâ flăcările ominose ; observară înse 
că precându le stingea în o parte, se aretau al
tele în alţii locii. 

(Va urma.) 
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C r o n i c ă . — Eeda::torulu acestei foi se în-
depărteză în 4 n. 1. c. la Gleichenberg — pentru 
repararea sanetăţiî sale sdruncinate. In timpulu de 
2—3 lunî, câtu va absenta densulu d e a c a s ă , affa-
cerile redacţiunei le va conduce unulu dintre colla-
boratoriî interni a foiei. — Scrisorile ce privescu 
redacţiunea şi administraţiunea foiei suntu de-a-se 
adresa şi în acestti restempti la »Cancelaria Ne-
grutiu* în Gherla, iar' scrisorile private cari pri
vescu anume persona redactorelui ca »omu pri
vaţii» la adresa densului totu în Gherla —• sem-
nându pe ele »la persona« ori »privată.« Scrisorile 
cu acesta semnătură i-se voru înainta nedesfăcute 
acolo unde se va afla densulu pe acelu timpii — 
spre a le resolva însu-şî. 

0 Eomână doctorii în dreptu. IX^ora^Bilcescu 
din România a făcuţii dilele t recute doctoratulti 
în dreptu la universitatea din Parisu. Subiectulu 
tesei ce a susţenutu a fostu : »Despre condiţiunea 
mumei» pentru tesa francesă, şi »Despre colonii» 
pentru tesa latină. D.-şora Bilcescu este prima 
femeia, care obţene la universitatea din Barisu 
gradulu de doctorii în dreptu. 

Subvenţionarea confesinniloru. — Oraşulu 
Bistriţa, care pentru scopuri besericeşcî ale co

munei besericeşcî ev. jertfeşce în fiecare anu mai 
multe miî, a votaţii şi comunei besericeşcî ref. 
IOO fl. 80 cr. Aces ta găsi subvenţa de neîndes-
tulitore şi făcu recursti în contra hotărîrei comu
nităţii. Adunarea comitatensă a aprobaţii hotăr î rea 
comunităţii. Ministrulu înse a stabiliţii următorele 
principii: Dacă oraşulu acordă subvenţiune din 
casa sa spre scopuri besericeşcî orî în favorea 
vre-unei şcole confesionale, atunci oraşulu e obli
gaţii a împărtăşi pe fie-care confesiune, represen-
ta tă acolo, în măsura dreptâ fără considerare la 
acea, că subvenţiunea se foloseşce spre scopuri be
sericeşcî orî şcolare. Comuna orăşenescă este decî 
obligată a ţene semâ de credinţioşiî toturorii con-
fesiuniloru de acolo şi a împărţi între singuraticele 
confesiuni, după raporturile ce suntu a se cerceta , 
sumele de subvenţionare anuală acordate din c a s a 
ei spre scopuri confesionale, besericeşcî şi ş co la re ; 
modali tatea întrebuinţării înse ca afacere internă 
a confesiunilorti le priveşce pe acestea. 

Concursu centru scalele militare. Scola c. r. 
de cădeţi de infanterie din Budepesta primeşce la 
începutulu anului şcolăriţi 1890 91 in clasa ântâiă vrd 
100 de elevî, iar' în celelalte clase următore a ţ â ţ a 
elevî, câte locuri disponibile vorii fi. Cererile sS 
adreseză până la 20 Iuliu n. a. c. cătră Comanda 
şcolei de cadeţî de infanterie în Budapesta. — 
Totu cu începutulu anului şcolăriţi 1890 91 'suntu 
vacante la şcolele de cadeţî de artilerie din Viena 
vre" 120 locuri în clasa ântâiă, vre 20 in clasa a 
doua. Pentru anulu I. se cerii cinci clase reale 
inferiore orî gimnasiale superiore orî ale altui in
stituţii egalii cu acestea, apoi cuno.şcerea perfectă 
a limbei germane. Petiţiunile se adreseză până la 
20 Iuliu n. a. c. la Comanda c. r. a şcolei de ca
deţî de artilerie din Viena. — Condiţiunile de pri
mire se află deduse în o broşură ce se pote pro
cura dela librăria L. W . Seidel & Sohn în Viena. 

EsportU de OUe. Din raportulu direcţiunei 
calei ferate someşane aflămti, că în anulti trecuţi 
sau esportatti numai din comitatulu Solnocîi-Dobâca 
66 de vagone, pline cu oue. Cele mai multe va-
gone sau încărcaţii la gara din Dees si anume 
36, la Retegii 22 şi la Becleanti 3 vagone etc. 

Sultanulu Abdul Hamid a ordonatu infien-
ţarea în Constantinopolti a unui mare asilu accesi
bilii pentru toţî sermaniî, carî suntu supuşi oto
mani, fără deosebire de rasă orî de religie. Pe 
lângă şalele de studiu şi de lucrări manuale, asilulti 
va cuprinde o moşie turcescă, o beserică creştină 
şi o sinagogă. Aces ta mesură filantropică a pro-
dusu o adencă şi favorabilă impresiune. 

N o t i ţ e . — Dece porunci ale scaldei. — 
"L. Kriiger profesorii la şcola de înotaţii, în urma 

unei esperienţe îndelungate recomandă următo
rele dece regulî pentru cei ce voru se se scalde : 
1. Fiindu emoţionaţii vehemenţii nu te scă lda! 
2. Fiindu cuprinsu de o indisposiţiune grabnică în 
decursulti indispositiunei nu te scălda! 3. După 
nopţî veghiate şi după osteneli marî nu te scălda, 
înainte de-a nu te odihni câteva ore. 4. După o 
mâncare bogată şi mai alesu după beuturî spir-
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tuose nu te scă lda! 5. Drumulu până la 
locuiţi de scăldare se-lu facî în mersu mo
deraţii . 6. După sosire cerceteză afun-
dimea şi curgerea apei! 7. Desbracâ-te 
înceţii, şi apoi îndată te aruncă în a p ă ! 
8. Sari cu capulu înainte în apă, orî te 
afundă mai linii în apă, dacă nu cutezi a 
te asverlf cu capulti în fundfl! 9. Nu pe
t rece multu timpii în apă, mai aleşii dacă 
nu eşti robus tu! 10. După scăldaţii fre-
că-ţî trupulu pentru de-a promova circu-
laţ iunea sângelui, — îmbracă-te îngrabă 
fă o preumblare. 

Scăldatulu şi înotarea suntu folosi-
to re pentru desvoltarea fisică şi spirituală 
nu numai pe timpii căldurosu, dar' şi pe 
timpii recorosu, dacă se voru observa re-
gulele de mai susu. 

Unu barometru curioşii. — Pânza 
unui paiangenti este unu barometru. Cându 
es te aprope a ploa seu a ba te ventulu, 
paiangenulu scurteză multu cele din urmă 
fire cu carî pânza este suspendată, şi le 
ţ ene ast'feliu atâtii câtu timpulti este va
riabilii ; dacă insecta lungeşte firele sale, 
es te seninii de timpii frumoşii seu calmii, 
putendu-se judeca de durata timpului în 
acesta stare, după gradulu de lungime alii 
acestorti fire. Dacă paiangenulu stă inerţii, este 
seninii de ploiă, dacă din contră paiangenulu se 
pune la lucru în timpulti ploiei, însemneză că ploia 
va fi de scurtă durată şi urmată de timpii frumoşii 
fixti. Al te observaţiunî au arătaţii că paiangenulu 
face schimbări pânzei sale la fie-care 24 ore, şi 
că dacă aceste schimbări se facti sera, puţinii în
aintea apusului sorelui, noptea va fi frumosă. R. p . 

Mcnumentulu canonicului Joanu Fekete Ne
grutiu, pe care ni-lii înfăţişază illustrăţiunea din 
numerulu aces ta alu foiei nostre , sa redicatu chiar' 
acumu-i amilii prin nepoţii recunoscători fraţii 
Nicolae, Susana, Joanu, Emil, şi Josif în cemete-
riulu besericei parochiale gr. cat. din Blaşîu de
asupra criptei ce păstreză osămintele acestui mare 
şi generoşii bărbaţii . Monumentulu e lucraţii din 
granitii prusescu şi e încungîuratO cu gratii de 
fierţi bătuţii, în lontrulu cărora se află mulţime de 
trandafiri şi alte plantaţiunî frumose. 

Elu por tă inscripţiunea: 
J o . î n n e s 

Fekete 
Negrutiu 

Canonicus Lector 
27 Jan. 1817-4 Dec. 1888. 

Iar' mai în josti, toţii în limba latină : 
Hoc pro gratitudine ab ejus est nepotibus erectum 
Dignissimum autem praestat illius vita monumentum. 

De-asupra platformei acesteia se află într'au-
ritu simbolulti celorii trei vir tuţ i : c r e d i n ţ a , 
s p e r a n ţ a şi i u b i r e a — carî au caracterisatu 
atâtu de distinctivu pre fericitulii în Dbmnulu, până 
era în acesta lume plină de făţărnicia, intrigă şi ură. 

G L U M E . 

cwH- -\ " 

1 ârgllielă. — M o i s e : — Mei Franz/calulu acesta 
e cu năduffi (tusa rea, chehe) > 

Franz: —. Ba se se bage dracu-'n mire dacă e cu nădufu. 
Moise : — Apoi ce folosii voiu ave eu tă sa băga 

dracu-'n tine, dacă voiîi cumpera dela tine unu calu cu nădufu. 

Surpi într'adeveru nu şciu 
4iua lui onomastică. 

irindere. — D o m n A 
cu ce se surprindii pe bărbatulu mieu In 
Elu are de t6te. 

D a m n a B. (cu sarcasmu): Şei ce, draga mea, dăru-
ieşce-i de astă-dată - c u v e n t u l u d in urmă, şi aşa până 
acum totu ţie ţ! l'a ţenutu acesta. 

Ună prefecţii zeloşii. Cetimiî în „Voin&t Naţio
nală" urmâtoriulu lucru hazliu : .în 4'le'e trecute, Dr. Frumu-
ţanu, prefectulu de Gorju, făcundii inşpecţiunea într'o comună, 
găsi in registrele stării civile, că in o periodă de timpii anumiţii 
au foştii t r e i naşcerî şi n 6 u e morţi. Prefectulu se înfuria 
grosnicu şi facil aspre mustrări primăriului, că nu îngrigeşce se 
fie mai multe naşcerî In comună. 

— Ce se facil ? domnule prefecţii, respunse primariulu, 
potu eu cu s.la imulti naşcerile ? 

Unii sfatu advocătescu. Cetimîi în „Kaţio-
nalulu11 : Vestitalu advocaţii americani Bartols se afla din 
întâmplare faşiă la unu procesii alu unui individă acuşatu 
de omoru şi care nu avea nicT unu aperătoriu. 

„Domnule Bartols," d.ise preşedintele curţiî cu juraţî 
adresându-se advocatului, te rogu primeşce sarcina aperăriî. 
Treci cu acusatulii în camera de alăturî, ascultă-lu şi dai 
sfatulu celu mai bunii ce-lu cunoşcî." 

Bartols împreună cu acusatulii se retraseră într'o 
cameră din dosu şi preste o jumeta'.e de oră reintra, dar' 
singurii. 

„Dar' unde e acusatulii ?" — întrebk preşedintele. 
„A luatu-o preste dealuri şi văi, domnule preşedinte. 

După-ce l'am ascultată," clise advocatulu, „am urmată în-
vităţiuniî d.-vostre de-ai da celii mai bunu sfatu ce cu-
noscu. I-am spusă dar', că eu, de-aşî fi în locuia lui, nu 
a-şî întâreţia unu momentu, ci a-şT tuli-o. Nenorocitulu a 
ascultată de sfatulu meu şi a sburatu pe ferestră." 
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